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The weather gods meant better than predicted for the 
Baublies Jugend Cup. And yet the man of the day had 

to move indoors for his show, where he thrilled around 100 
spectators. Mikail „Mischa“ Alexandrowitsch Zverev played 
for the foundation of his brother Sascha (Jugend Cup semi-
finalist in 2010) with kids of different levels, delivered some 
exciting rallies with local hero Aaron Funk. In doubles, he de-
monstrated his still outstanding volley art alongside Waldau 
crack Kent Müller against Mathis Dahler (Bernhausen) and Til 
Zimmermann (Bad Aibling). Against the boys, the ex-profes-
sional still had to go all out, while in the women‘s doubles - 
with multifunctional tournament member Jule Welzel, among 
others - he was able to take it a little easier. Nevertheless, 
after almost three hours of sporting activity, he needed the 
healing hands of head physio Axel Schöck to get him fit again 
for the evening talk session (see page 3).

Mischa Makes It

Der Wettergott meinte es besser als vorhergesagt mit 
dem Baublies Jugend Cup. Und doch musste der Mann 

des Tages für seine Show in die Halle ausweichen, wo er rund 
100 Zuschauer begeisterte. Mikail „Mischa“ Alexandrowitsch 
Zverev spielte für die Stiftung seines Bruders Sascha (Ju-
gend Cup Halbfinalist von 2010) mit Kids unterschiedlicher 
Spielstärke, lieferte sich mit Lokalmatador Aaron Funk einige 
spannende Ballwechsel. Im Doppel demonstrierte er an der 
Seite von Waldau-Crack Kent Müller gegen Mathis Dahler 
(Bernhausen) und Til Zimmermann (Bad Aibling) seine nach 
wie vor überragende Volley-Kunst. Gegen die Jungs musste 
sich der Ex-Profi noch voll reinhängen, beim Damen-Doppel – 
unter anderem mit der multifunktionalen Turniermitarbeiterin 
Jule Welzel – konnte er es etwas gemütlicher angehen lassen. 
Dennoch brauchte er nach seinem knapp dreistündigen 
sportlichen Einsatz die heilenden Hände von Chef-Physio Axel 
Schöck, der ihn für die abendliche Talk-Runde (siehe Seite 3) 
wieder fit machte.

Fünf Deutsche in den Qualifikationsfinals
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Or Ram heute und vor 13 Jahren
Or Ram today and 13 years ago

Vor 13 Jahren war er bei den Jungs 
14 an 1 gesetzt, spielte im Viertelfi-

nale auf Platz 1 gegen den Nürnberger 
Maximilian Marterer und verletzte sich 
im dritten Satz beim Stand von 6:2, 3:6, 
4:4. Jetzt ist Or Ram als Trainer von 
Alian Zack nach Renningen zurückge-
kehrt. Allerdings verbinden den Israeli 
nicht die allerbesten Erinnerungen mit 
dem Baublies Jugend Cup: „Maxi hat 
super gespielt, aber nachdem ich den 
2. Satz verloren habe, hatte ich das 
Match bis zu meiner Verletzung wieder 
im Griff. Danach ging nichts mehr.“

Maximilian Marterer gewann das 
Turnier – was sich Or Ram jetzt auch 
für seinen Schützling wünscht. 

13 years ago he was seeded 1 in 
the boys 14, played in the quar-

terfinals on court 1 against Maximilian 
Marterer from Nuremberg and injured 
himself in the third set at 6-2, 3-6, 4-4. 
Now Or Ram has returned to Rennin-
gen as coach of ITF Player Alian Zack. 
However, the Israeli does not associate 
the very best memories with the Bau-
blies Jugend Cup: „Maxi played super, 
but after I lost the 2nd set, I had the 
match under control again until my in-
jury. After that, nothing worked.“

Maximilian Marterer won the tour-
nament - something Or Ram now wi-
shes for his protégé.

Déjà-vu auf Platz 1 Déjà-vu On Court 1 Mischa mischt mit

Mischa Zverevs Volleys sind noch immer wie aus dem Bilderbuch. Das musste auch Lokalmatador Aaron Funk anerkennen.
Mischa Zverev‘s volleys are still like in a fairy tale. Even local hero Aaron Funk had to acknowledge that.

Souverän ins Qualifinale: Aleksandrina Getterich 
Easy going: Aleksandrina Getterich reached the quali Finals.000

Zwölf deutsche Junioren waren in der 
ITF-Qualifikation angetreten, Fünf 

von ihnen schafften den Sprung in die 
Endspiele, eine aus diesem Quintett 
wird sicher das Hauptfeld erreichen: Die 
Nürnbergerin Aleksandrina Getterich 
trifft in ihrem Finale auf Kristina Sachen-
ko (Bredeney), die mit Charlotte Bair 
(Stuttgart) ebenso kurzen Prozess mach-
te wie die Fränkin Getterich mit der 
Schweizerin Nastassja Wittmer. Bis auf 
deren Landsfrau Noëlia Manta hatte kei-
ne der acht Finalistinnen ernsthafte Pro-
bleme mit ihren jeweiligen Gegnerinnen.

Thrilling Finals To Be Expected

Twelve German juniors competed in 
the ITF qualifiers, five of them made 

it to the finals, one of this quintet will 
surely reach the main draw: Aleksandri-
na Getterich from Nuremberg will meet 
Kristina Sachenko (Bredeney) in her fi-
nal, who made short work of Charlotte 
Bair (Stuttgart), just as the Franconian 
Getterich did with the Swiss Nastassja 
Wittmer. With the exception of her com-
patriot Noëlia Manta, none of the eight 
finalists had any serious problems with 
their respective opponents.
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Tennis-Germanen öffnen Tür ins Hauptfeld Plädoyer für die duale Tennisausbildung

Acht junge Tennisspieler stehen in 
den Quali-Finals des ITF-Turniers. 
Sieben davon sprechen deutsch. 

Der achte im Bund ist der charmante Ita-
liener Benjamin Nahuel Fracassi, der Fin-
negan Heber heute die Tür ins Hauptfeld 
versperren will. Der Sindelfinger hatte 
sich im Halbfinale in einem dramatischen 
Match gegen den Australier Luke Crips 
durchgesetzt.

Auch Tim Hohmann von Eintracht 
Frankfurt hatte zu kämpfen. Gegen den 
Schweizer Julius Hacker gewann er in 
drei engen Sätzen und trifft jetzt auf Leo 
Pade vom TSV Haar. Die anderen Finals 
bestreiten Samuel Braun (Münster) ge-
gen Adrian Walter (Bamberg) und Julian 
Winter (Bayreuth) gegen Til Ole Li Zim-
mermann (Gräfelfing).
Eight young tennis players are in the 
qualifying finals of the ITF tournament. 
Seven of them speak German. The 
eighth in the bunch is the charming Ita-
lian Benjamin Nahuel Fracassi, who will 
face Finnegan Heber from the nearby 
Sindelfingen today. 

Abend für Abend stellt Turnierfo-
tograf Andreas Gorr die Bilder des 
Tages ins Netz. Wenn ihr sehen wollt, 
ob auch Bilder von euch dabei sind, 
kommt ihr über einen Link (Photos 
2023) auf dere Web-Site jugendcup.
com zu einer Dropbox, in der wir eine 

große Anzahl von Bildern in guter 
Auflösung speichern. Ihr könnt diese 
Bilder ebenso problemlos herunterla-
den wie die aktuellen DAILy NEWS in 
PDF-Format. Wenn ihr Hilfe braucht, 
wendet euch einfach ans Turnierbüro.
Every evening our photographer Andy 
Gorr posts the best images of the 
day. If you want to see if there are 
any pictures of yourself, just go to the 
jugendcup.com website where there’s 
a link (Photos 2023) to dropbox with a 
large number of images in high resolu-
tion. you can download them just as 
easily as the current Daily News in 
PDF format. If you need help, just 
contact the tournament office.

Die besten Bilder vom Jugend Cup
Download Your Pics

Richard Sackey-Addo (left) and 
Matt Perry schauten beim Baublies 
Jugend Cup nach dem Rechten.
Richard Sackey-Addo (left) and Matt 
Perry checked if all rules and regula-
tions Are followed.

Law And Order
Der Baublies Jugend Cup bekam 
Besuch aus London: Richard Sackey-
Addo (left) and Matt Perry von der 
International Integrity Agency prüf-
ten, ob beim Baublies Jugend Cup 
alles nach den Gesetzen des Fair 
Play abläuft, unterhielten sich mit 
Turnierdirektor Peter Rohsmann, 
Supervisor Prof. Dr. Nico Naeve, El-
tern, Coaches und Spielern und ka-
men zu einem klaren Ergebnis: alles 
o.k..
Richard Sackey-Addo (left) and Matt 
Perry of the International Integrity 
Agency checked that everything was 
being done according to the laws of 
fair play. Result: everything is o.k..

Wenn vier Ärzte ihre Diagnose stel-
len gibt‘s meist fünf Meinungen 

– behaupten zumindest Satiriker. Als 
am Rande des Baublies Jugend Cup 
vier Tennis-Experten das Thema „Profi 
mit 14 oder Schule“ diskutierten gab‘s 
erstaunlicherweise nur eine Meinung 
– die Ex-Profis Mischa Zverev und Yan-
nick Maden waren sich mit Tour Coach 
Sebastian Sachs und Jonas Hartmann, 
Lehrer an einem Sport-Gymnasium in 
Ludwigsburg, einig: Das beste für jun-
ge Cracks mit Profi-Ambitionen ist eine 
duale Ausbildung – am besten an einem 
College 

Plea For Dual Education

When four doctors make their diag-
nosis, there are usually five opini-

ons - at least that‘s what satirists claim. 
When four tennis experts discussed the 
topic of „professional at 14 or school“ 
on the fringes of the Baublies Jugend 
Cup, there was only one opinion - ex-
pros Mischa Zverev and yannick Ma-
den agreed with tour coach Sebastian 
Sachs and Jonas Hartmann, a teacher 
at a sports high school: the best thing 
for young cracks with pro ambitions is a 
dual education - preferably at a college.

Moderator Tobias Faißt, Jonas Hart-
mann, Yannick Maden, Sebastian Sachs 
und Mischa Zverev (von links nach 
rechts) diskutierten ein heißes Thema.
Moderator Tobias Faißt, Jonas Hart-
mann, Yannick Maden, Sebastian Sachs 
and Mischa Zverev (from left to right)
discussed a hot topic.

Augen zu und Feuer frei: Aufschlag ins Quali-Finale. Leo Pade freut sich über den Sieg im Halbfinale (rechts).
Close your eyes and open fire: serve into the qualifying final. Leo Pade is happy about the victory in the semifinals (right).

@JugendCupRRVisit us on Facebook

IMPRESSUM / IMPRINT
Publisher: Sportmarketing 
Renningen, Peter Rohsmann
Editor-in-chief: Peter-M. Zettler
Fotos: Andreas Gorr, Jule Welzel,
Peter-M. Zettler


